
Lámpara mantenedora de comida caliente / Heat shade /
Abat - jour pour lampe chauffante / WärmelampeP688265

Bombilla no incluida.
Bulb not included.
Ampoule non comprise.
Glühbirne nicht inklusive.

Cable extensible hasta 180 cm.
Cable with rise and fall mechanism upto 180 cm.
Avec cable extensible jusqu’a 180 cm.
Auseinanderziehbares Kabel bis 180 cm.

P688.265 P688.266

<180 cm

Aluminio. Con interruptor. Se entrega 
sin lámpara. Cable extensible hasta 
180 cm.

Aluminium with on/off switch. 
Delivered without bulb. Cable with rise 
and fall mechanism upto 
180 cm.

Alumnium avec interrupteur. Livraison 
sans ampoule. Avec cable extensible 
jusqu’à 180 cm.

Aluminium. Mit Schalter. Lieferung 
ohne Birne.  Auseinanderziehbares 
Kabel bis 180 cm.

Lámpara mantenedora de comida caliente / Heat shade /
Abat - jour pour lampe chauffante / WärmelampeP6880

Lámpara mantenedora de comida caliente / Heat shade with lamp /
Abat - jour pour lampe chauffante infra-rouge / WärmelampeP15029 / P15030

Aluminio o cobre. Con interruptor. Se 
pone en funcionaminento rápidamen-
te y proporciona un calor penetrante 
sin solidificar la superficie de las 
salsas. Fácil de instalar. Se entrega 
con lámpara (250 W max). Versión con 
cable de mecanismo extensible (máx. 
140 cm).

Aluminium or copper. With on/off 
switch. It gives instant direct heat. 
Provides a penetrating heat without 
congealing surfaces, gravies, etc. 
Simple to install. Delivered with bulb 
(250 W max). Cable with rise 
and fall mechanism (max. 140 cm).

Aluminium ou cuivre. Avec interrup-
teur. Mise en service rapide. Chaleur 
pénétrante sans coaguler la surface 
des sauces, etc. Facile à installer. 
Livraison avec ampoule (250 W max). 
Avec cable extensible (max. 140 cm).

Aluminium oder Kupfer. Mit Schalter.  
Schnelles Einschalten und verteilt 
eine durchdringende Wärme ohne die 
Oberfläche der Sossen zu verbrennen. 
Einfache Installierung. Lieferung mit 
Birne (250 W max). Mit ausziehbarem 
Kabel (máx. 140 cm).

Cable extensible
Rise&fall cable
Cable extensible
Festes Kabel

Se entrega con lámpara roja
Delivered with red bulb
Livraison avec ampoule rouge
Lieferung mit roter Lampe

P15.029 P15.030

40 / 140  cm

70 / 170  cm

REF Ø cm V W Hz   
P688.265 Inox / St/Steel / Edelstahl 23 230 250 50/60 1
P688.266 Cobre / Copper / Cuivre / Kupfer 23 230 250 50/60 1

REF Ø cm V W Hz   
P688.045 23 230 250 50/60 4

REF Ø cm V W Hz   
P15.029 23 230 250 50/60 1
P15.030 23 230 250 50/60 1
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Lámpara mantenedora de comida caliente / Heat shade /
Abat - jour pour lampe chauffante / Wärmelampe

Lámpara mantenedora de comida caliente con mármol / Heat shade with marble /
Abat - jour pour lampe chauffante avec marbre / Wärmelampe mit marmor

P688250

P688260

Bombilla no incluida.
Bulb not included.
Ampoule non comprise.
Glühbirne nicht inklusive.

Bombilla no incluida.
Bulb not included.
Ampoule non comprise.
Glühbirne nicht inklusive.

P688.260

P688.261

FLEXIBLE / 
FLEXIBEL

FLEXIBLE / 
FLEXIBEL

60 cm

65 cm

REF. P15.031 REF. P15.032

Lámpara mantenedora de comida caliente / Heat shade with lamp /
Abat - jour pour lampe chauffante infra - rouge / Wärmelampe

Cable fijo 
Fixed cable
Cable fixe
Festes Kabel

250 W 
Se entrega con bombilla roja.
Delivered with red bulb.
Livraison avec ampoule rouge.
Lieferung mit roter Lampe.

Aluminio o cobre.
Aluminium or copper.
Aluminium ou cuivre.
Aluminium oder Kupfer.

P15031 / P15032

140  cm

P688.250

P688.251

REF cm H cm V W Hz   

P688.260 Inox / St/Steel / 
Edelstahl 50 x 45 70 230 250 50/60 1

P688.261 Cobre / Copper / 
Cuivre / Kupfer 50 x 45 70 230 250 50/60 1

REF Ø cm H cm V W Hz   

P688.250 Inox / St/Steel / 
Edelstahl 24 70 230 250 50/60 1

P688.251 Cobre / Copper / 
Cuivre / Kupfer 24 70 230 250 50/60 1

REF Ø cm V W Hz   
P15.031 23 230 250 50/60 1
P15.032 23 230 250 50/60 1
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Lámpara adaptada para mantener 
caliente todos platos. Estructura 
compuesta de lampara infrarojos 
con base en acero inoxidable. 
Bombilla roja (250 W) incluida en 
el precio.

Appliance adapted to heat and 
keep warm snacks and ready 
meals. Structure is composed by 
an infrared lamp with a stainless 
steel base. Delivered with red bulb 
(250 W).

Lampe adaptée pour maitenir au 
chaud tous vos plates. Structure 
composée par lampe infrarouge 
ave base en inoxydable. Livrée avec 
ampoule rouge (250 W).

Lampe geeignet zum 
Warmhalten von allen Speisen. 
Struktur zusammengebaut aus 
Infrarotbirne mit Gehäuse aus 
rostfreien Stahl.
Rote Birne (250 W) im Preis 
inklusive.

Lámpara mantenimiento comida caliente con soporte mesa / Heat shade with table support /
Lampe chauffante avec support / Wärmelampe mit Tischständer

Placa caliente con lámpara mantenedora de comida caliente / Heating plate with heat shade /
Plaque chauffante avec abat - jour pour lampe chauffante / Heizplatte mit Wärmelampe

P5080

P688600

Termostato regulable hasta 90 ºC.
Adjustable thermostat up to 90 ºC.
Thermostat réglable jusqu’à 90 ºC.
Thermostat regulierbar bis 90 ºC.

150 W 
Bombilla incluida.
Bulb included.
Ampoule comprise.
Glühbirne inklusive.

Bombilla / Bulb only / Ampoule seule / ErsatzbirnenP15033 / P15034

P688.600

P688.620

Acrílic / Acrylic /
Acrylique / Acryl

Vitro-cerámica.
Glass-ceramic.
Vitrocéramique.
kochfelder.

REF cm V W Hz   
P508.015 22 x 22 x 65 230 250 50/60 1

REF Tipo / Type cm H cm V W   
P688.600  1 x 1/1 38 x 58 57 230 400 1
P688.620  2 x 1/1 73 x 58 57 230 800 1

REF COLOR / COLOUR /
COULEUR / FARBE W   

P15.033 rojo / red / rouge / Rot 175 1
P710.205 rojo / red / rouge / Rot 250 1
P15.034 blanco / white / blanc / Weiss 175 1
P710.206 blanco / white / blanc / Weiss 250 1
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46671

25154

Europe
CEE7-7

230V

UK-15P
(BS546)

230V

Attractive Carving Station with lamps 
for additional heat while serving.
On/off lighted switch on base.

Station de découpage attrayante 
disposant de lampes pour plus 
de chaleur durant le service. 
Interrupteur lumineux de marche/
arrêt sur la base. 

Attraktive Tranchierstation mit 
Lampen für zusätzliche Wärme beim 
Servieren.
Ein/Aus-Schalter an der Basis.

ESTACIÓN BUFFET TRINCHANTE /
CONTOURED CARVING STATION /
STATION DE DÉCOUPAGE CONCAVE /
GEWELLTE TRANCHIERSTATION

Marco de acero cromado 
altamente resistente /
Heavy-duty steel frame, chrome-plated /
Cadre en acier chromé extra-robuste /
Strapazierfähiger Stahlrahmen,
verchromt.

Base y parte superior elegantes con 
superficie lisa /

Stylish solid surface base & top /
Surface pleine esthétique (base et 

dessus) /
Oberflächen, Schneidfläche und Oberteil 

sind elegant und solide ausgeführt

Lámparas calentadoras dobles.
Dual heat lamps.
Deux lampes chauffantes.
Zwei Heizlampen.

2 x 175  W (Ref. P15033 / P15034)

P15.033

Protección contra aliento con vidrio templado 
transparente /
Clear tempered glass customer breath guard /
Pare-haleine en verre trempé transparent /
Durchsichtiger Kundenatemschutz aus
gehärtetem Glas

Incluye tabla de corte, apta para 
Certificación NSF /

Knife-friendly, dishwasher safe NSF 
Certified cutting board included /

Planche à découper certifiée NSF incluse; 
apte pour le lave-vaisselle /

Messerfreundliches, spülmaschinenfestes
Schneidbrett mit NSFZertifizierung

inbegriffen.

La base empotrada canaliza los líquidos hacia una cubeta para goteo retirable /
Recessed base channels liquids into removable drip pan /

La base renfoncée conduit les liquides dans un plateau ramasse-gouttes /
Eingesenkter Boden leitet Säfte in entnehmbare Abtropfwanne ab

Piés antideslizantes que ofrecen una mayor estabilidad / 
Rubber feet provide stability and protect tabletop /
Les pieds en caoutchouc stabilisent et protègent la table / 
Gummifüße sorgen für Stabilität und Schutz der Tischfläche

Pantallas de aluminio para disipar el calor /
Spun aluminum shades for heat dissipation /
Abat-jour en aluminium repoussé pour 
dissiper la chaleur /
Schirme aus gedrehtem Aluminium zur 
Wärmeabfuhr.

 Estación buffet trinchante / Contoured Carving Station / 
 Station de découpage concave / Gewellte Tranchierstation

 Tabla corte para estación buffet trinchante / Contoured carving station cutting board only /
 Planche à découper de station de découpage concave seule / Schwarzes, konturiertes Schneidbrett nur für Fleisch

Atractiva estación trinchante (para 
carnes) con lámparas calentadoras. 
Interruptor iluminado de encendido/
apagado en la base. 

Bombilla de infrarrojos / Infrared bulb /
Ampoule infrarouge / Infrarot-Lampe

Incluye 2 bombillas de infrarojos
2 Infrated bulb included
Inclus 2 ampoules infrarouges
Inlusive 2 infrarot-Lamp Cable / Cord / Cordon / Kabel

L: 1,8 m.

REF mm VOLT. 
CA / AC

ENCH.
PLUG Hz   

46671 610 x 559 x 686 230 EU 50/60 1

46672 610 x 559 x 686 230 UK 50/60 1

REF mm Hz   

25154 541 x 425 x 12,7 Negro / Black 50/60 1
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